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HỢP PHÁP HOÁ LÃNH SỰ 
 
NGUYÊN TẮC: 
 
Để một văn bản có hiệu lực sử dụng tại một quốc gia khác, thông thường việc hợp pháp hóa lãnh sự 
văn bản đó là cần thiết.1 
 
Hợp pháp hóa lãnh sự một văn bản là việc chứng thực chữ ký và/hoặc con dấu gốc trên văn bản đó.  
Việc hợp pháp hóa chính là xác nhận văn bản đó đã được cấp bởi cơ quan có thẩm quyền. 
 
Văn bản cần được hợp pháp hóa trước tiên bởi cơ quan có thẩm quyền của quốc gia (vùng) nơi đã cấp 
văn bản đó; sau đó bởi Đại sứ quán/Lãnh sự quán của quốc gia nơi văn bản sẽ được sử dụng. 
 
- Văn bản do Bỉ cấp được hợp pháp hóa lãnh sự tại Bỉ, đầu tiên bởi Bộ Ngoại Giao Bỉ và cuối cùng bởi 
Đại sứ quán Việt Nam tại Brúc-xen. Thông tin chung về hợp pháp hóa văn bản của Bỉ và nước ngoài có 
thể được tra cứu trên trang web Hợp pháp hóa tài liệu | FPS Bộ Ngoại Giao Bỉ (belgium.be) 
 
- Văn bản do Việt Nam cấp được hợp pháp hóa lãnh sự tại Việt Nam, đầu tiên bởi Bộ Ngoại Giao Việt 
Nam và cuối cùng bởi Đại sứ quán Bỉ tại Hà Nội. 
 
Lưu ý rằng Đại sứ quán Bỉ tại Hà Nội chỉ có thẩm quyền hợp pháp hóa văn bản do cơ quan chức năng 
Việt Nam cấp. Đại sứ quán Bỉ không có thẩm quyền hợp pháp hóa văn bản được cấp tại Bỉ (hoặc các 
quốc gia khác). 
 
Việc hợp pháp hoá phải được đương sự đích thân đến làm thủ tục, hoặc uỷ quyền cho người thứ ba. 
Trong trường hợp uỷ quyền, người được uỷ quyền phải trình thư uỷ quyền do người uỷ quyền viết và ký 
tên, kèm theo bản photocopy màu hộ chiếu và/hoặc giấy phép cư trú của đương sự tại Bỉ (bản scan 
giấy ủy quyền được chấp nhận).  
  
Thư ủy quyền phải được chứng thực bởi chính quyền địa phương Bỉ hoặc Việt Nam hoặc một Đại sứ 
quán Việt Nam ở nước ngoài. Nội dung thư uỷ quyền phải bao gồm: 
- Thông tin cá nhân của người uỷ quyền (họ tên, ngày sinh, số hộ chiếu/thẻ cư trú tại Bỉ, địa chỉ cư trú); 
- Thông tin cá nhân của người được uỷ quyền (họ tên, ngày sinh, số căn cước công dân, địa chỉ nơi ở); 
- Mục đích xin hợp pháp hóa lãnh sự. 
 
Người được ủy quyền cần trình bản gốc CCCD của mình khi nộp hồ sơ. 
 

HỢP PHÁO HÓA ĐIỆN TỬ: Từ ngày 28/09/2020, hợp pháp hóa điện tử đã được áp dụng cho tất cả 
các văn bản2 được cấp tại Việt Nam để sử dụng tại Bỉ. Do đó, tem hợp pháp hóa vật lý đã được thay thế 
bằng tem điện tử (file .pdf). Đối với các văn bản được sử dụng ở các quốc gia khác ngoài Bỉ, tem vật lý 
vẫn được áp dụng. 

 
1 Một số quốc gia đã ký các hiệp định song phương hoặc đa phương nhằm bãi bỏ hoặc đơn giản hóa thủ tục hợp pháp hóa. Đây 

không phải trường hợp giữa Bỉ và Việt Nam nên việc hợp pháp hóa lãnh sự là bắt buộc 

 
2 Việc hợp pháp hóa điện tử yêu cầu bản gốc hoặc bản sao có chứng thực đối với các văn bản sau: giấy khai sinh, giấy đăng ký 
kết hôn, giấy chứng tử, giấy chứng nhận độc thân, giấy xác nhận quốc tịch, quyết định ly hôn, lý lịch tư pháp, xác nhận thông tin 
về cư trú, giấy ủy quyền 
Bản sao y công chứng chỉ được chấp nhận cho các loại văn bản sau: bằng cấp (bằng tốt nghiệp, bằng đại học/cao học), bảng 
điểm), hộ chiếu, CCCD, sổ hộ khẩu 
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QUY TRÌNH:  
 

1. Dịch văn bản gốc, hoặc bản sao có chứng thực (BẢN SAO3): bản dịch cần được thực hiện bởi 
một dịch giả đã tuyên thệ tại Việt Nam hoặc tại Bỉ. Đại sứ quán Bỉ tại Hà Nội chấp nhận bản 
dịch sang tiếng Hà Lan, tiếng Pháp, tiếng Đức và tiếng Anh. Đương sự có trách nhiệm xác minh 
văn bản cần được dịch sang ngôn ngữ nào để hợp lệ với mục đích sử dụng. 

 
Thông tin dịch giả tuyên thệ:  
- Các Văn phòng Dịch thuật thuộc Ủy ban Nhân dân tại Việt Nam 
- Danh sách dịch giả đã tuyên thệ đăng ký tại Bộ Tư pháp Bỉ 
 

2. Hợp pháp hóa văn bản gốc (hoặc bản sao được chứng thực) và bản dịch tương ứng bởi cơ 
quan có thẩm quyền của Việt Nam (trường hợp đương sự cần hợp pháp hóa chữ ký cá nhân, 
việc hợp pháp hóa sẽ được thực hiện duy nhất bởi Đại sứ quán Bỉ tại Hà Nội).  
 
Địa chỉ cơ quan có thẩm quyền của Việt Nam (Bộ Ngoại giao):  
HÀ NỘI  
Cục lãnh sự - Bộ Ngoại giao 
Số 40, Trần Phú, Hà Nội  
 
THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH  
Phòng Lãnh Sự – Sở Ngoại Vụ TP Hồ Chí Minh 
Số 184 Bis Pasteur, Quận 1, TP Hồ Chí Minh 
 

3. Nộp hồ sơ và bản dịch trực tiếp tại Đại sứ quán Bỉ tại Hà Nội (từ thứ Hai đến thứ Sáu, 09h00 – 
12h00) hoặc văn phòng VFS4 tại Đà Nẵng/TP Hồ Chí Minh (không yêu cầu đặt hẹn). 
 

4. Thanh toán phí hợp pháp hóa điện tử bằng hình thức chuyển khoản (kể từ ngày 01/08/2021, 
Đại sứ quán Bỉ tại Hà Nội ngừng nhận thanh toán phí lãnh sự bằng tiền mặt). 
Đương sự vui lòng liên hệ với cán bộ phòng Lãnh sự bằng cách gửi email về địa chỉ 
hanoi@diplobel.fed.be trước khi thanh toán vào tài khoản ngân hàng của Đại sứ quán sau đây: 
 
Tên tài khoản:         Embassy of Belgium 
Số tài khoản:           700-014-720532 (VND) 
Ngân hàng:              SHINHAN, Le Thai To Branch 
Địa chỉ ngân hàng: 14 Le Thai To, Hoan Kiem, Hanoi, Vietnam 
Mã SWIFT BIC:        SHBKVNVXXXX 

 
5. In tem hợp pháp hóa đơn điện tử và đính kèm vào bản gốc để sử dụng: sau khi hồ sơ được xử 

lý, đương sư sẽ nhận được email thông báo từ hệ thống Hợp pháp hóa điện tử kèm theo hướng 
dẫn để in tem hợp pháp hóa điện tử. 
 

6. Nhận hồ sơ gốc trực tiếp tại Đại sứ quán Bỉ tại Hà Nội hoặc tại văn phòng VFS. 

 
LƯU Ý:  
- Tất cả các dấu trọng âm trên họ và tên được ghi trong văn bản hộ tịch (ví dụ: giấy khai sinh) phải được 
thể hiện nhất quán và đầy đủ trên bản dịch (điều này áp dụng cho tất cả các tên riêng có trong văn bản).  
- Chứng nhận lãnh sự do Bộ Ngoại giao Việt Nam cấp chỉ có giá trị trong thời hạn 06 tháng. 
- Không yêu cầu hợp pháp hóa lãnh sự đối với bản dịch thực hiện bởi các dịch giả tuyên thệ có đăng ký 
tại Bộ Tư pháp Bỉ. 

 
3 Bản gốc hoặc bản sao/trích lục hộ tịch (giấy khai sinh, giấy chứng nhận kết hôn, giấy chứng tử, v.v.) có giá trị như bản gốc đầu 
tiên và phải được cấp bởi chính quyền địa phương nơi đã đăng ký bản gốc. Để được cấp bản sao/trích lục hộ tịch tại Việt Nam, 
đương sự phải đến chính quyền địa phương nơi đã đăng ký cấp bản chính 
 
4 Trung tâm tiếp nhận hồ sơ xin thị thực Bỉ chấp nhận tất cả các văn bản để hợp pháp hóa, có liên quan hoặc không liên quan đến 
hồ sơ xin thị thực. Trong trường hợp các văn bản không phục vụ đơn xin thị thực, đương sự sẽ được yêu cầu trả thêm phí dịch vụ 
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